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BRIHANNILA TANTRA.

PREFACE.

The edition of the above appearing for the first time
in the Devanagart Script is based on the collation of the
following :—

%. A manuscript written in the Devanagari script.  Fresh.
Contains nine chapters only. Consists of fortysix leaves, each
leaf having twentyfour lines - with twentytwo letters- per line.

Measures 13" x93".
Begins

St WQWT AW 1 I AREAICRX N
FaEgETET WY swaway |

qE W1ET ZET qE qEnERmSar |

ends

TRYEEAT I(Z ATSYRAATTEGN: |

¥ qEEed g gEwenE a9y 0

I gEi@asy WCINEHAEAT Agw: qzE: |

®. The printed edition in the Bengali script of the Kamskhya
and other allied Tantres prepared for ‘the press and public ed
by Rasikamohana .Cha ‘opadhyaya son of Anandamohana
‘Chattopadhyaya.
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INTRODUCTION.

The Tantra of which the first edition appears in the
following pages bears the designation of Nilatantram. It is so
called because it supplies every information in connection with
the worship of Nila Sarasvati. How the goddess of wisdom
became Nila ( blue ) is at length described in the eleventh
chapter of this Tantra.

It is written in the form of a dialogue in “which
Mahakalabhairava appears as the speaker and Mahakali as the
hearer. It contains twentyfour chapters. Contents of these are
briefly mentioned in the first chapter. The Tantra is evidently
later in composition than the Gandharvatantra to which it
refers and the Durgasaptasati etc., from which stanzas are
borrowed and made its own.

SUMMARY OF CHAPTERS.

CHAPTER 1

In this the Devi requests Bhairava to reveal the Nilatantra,
as promised at the time when the Kalitantra was revealed.
Bhairava affirms the promise and declares that the Tantra
which he is to reveal should be duly preserved and concealed
as that leads to many blessings. First he briefly mentions the
important topics of the Tantra and then begins description of
Tara in all her forms together with the way in which she is
to oe worshipped.

The mantra of Nilasarasvati consisting of five syllables
reads as St &F @ F ®Z. Of this Vasishtha is the sage,
Vrahatt the metre, Nilasarasvati the deity and the object acquisi-
tion of poetic power. Practitioner of the mantra is advised to
perform the bathing etc.; in the right manner according to both
torms Vedic and Tantric. He has to use in so doing particular
miantras for particular acts such as ®Z for besmearing the body with
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earth and g for removal of dirt etc. Sandhya is to be done thrice
aday and the Gayatri to be muttered therein is as follows : —

ard fwg g omig awr gd gdEan
CHAPTER I

This chapter describes the Puja or worship of the
Nilasarasvati. It is to be done in out-of-the-way places
such as deserts, cremation grounds, Jungles, hills and hillocks.
Worship of the deities Ganesa, Kshetrapala, Yogini and Vatuka
with w1, &f, @i, af comes at the beginning. While entering the
altar Brahma and Vastupurusha receive their worship. = Devi is
to be meditated upon as occupying the seat of jewels at the
foot of the desire-granting tree. Water required for worshipping
is to be purified with the mantra 31 THITH § FZ SATET and the
hands with St & fag® adqwfy gAT FACAHIATAT I KT
&1gT . Sipping is to be done with 3t %z Taw|r . Tuft of the
hair at the head is to be tied with St #fEafT il quwR
3t ®Z €I1&T and purification of earth with St @ & St & @@L

The sacrificial altar is to be besprinkled with the water
purified in the manner given above. In the four gates Ganeda
etc., are to receive their worship. The mantra reading as 3t |-
AT A eEIT 31 BZ AT is muttered in  warding
off evil influences. The earth is to be consecrated with 3t a9~
I § ®F TEL St W L& IWCE § T W@ s the mantra in
consecrating the seat. The practitioner after occupying the seat is
to begin worshipping, first dressing himself properly and purifying
his mind etc., with the mantra given above for tying the tuft
of hair. Then he is to draw a diagram on a vessel of gold
etc., consisting of eight-petalled lotus, & @i ® Z coming in
the leaves of the four quarters East etc. In the diagrara Ganesa
etc., also receive their' worship. The Pitha Saktis of Tara
Lakshmi etc., are worshipped in the eight leaves. After wor-
shipping these and performing bodily purification, the practitioner
has to consider the world as etheric and his own self as identical
with Tara whose form is described at page_ eleven.”
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Instructions for drawing the diagram and placing
the various utensils of worship on them are given after this
along with the particular mantras for Anga-nyasa. The practitioner
is to offer after Anga-nyasa sixteen articles such as water for
feet etc. Some of these, flower etc., are said to be of various
kinds. The attendant deities of Tara such as Vairochana etc., are
to be worshipped in the eight petals with the mantra i
IWYET  qH1=F g &z w@El snd Padmantaka, Yamantaka,
Vighnantaka and Narakantaka in the four gates of the Yantra.
Offering a Homa is essential as also sacrificing a goat in the
same. The mantra to be used in the latter is I & THAT
ATETiag afw 9§ A ARIT AGUT AF YiFd T® 9IEGT
AIFNT WIETT gT 9T PTG agwaggA@z  The letters
of the mantra g & § ®Z are to be meditated upon in
Mauladhara, Svadhishthana, navel and heart respectively or in the
tongue collectively. Before singing the encomiastic hymn (Stuti)
the practitioner must request the Devi to accept the Japa with the
mantra given in the text along with the Tarasataka at the end.
The latter also appears in the Saktapramoda.

CHAPTER 111

It emphasises the importance and describes the way
of Diksha or Initiation. Every follower of the Devi must
have it from a real spiritual teacher. The latter is to have
Self-control, decency of dress, absence of hypocrisy, good
conduct, intense longing for worshipping the Devi etc. Care is
to be taken in selecting the day and place for Iinitiation.
Auspicious days are the sixth (bright ) of Bhadoon, fourteenth
(dark ) of Assoon, ninth ( bright ) of Poh, fourth (bright) of
Magha, thirteenth of Chaitra, third ( bright ) of Vaisakha, tenth
(bright ) of Jeth, fifth ( bright ) of Har, fifth ( dark ) of Sawan.
The places are cow-sheds, temples, crematoriums, river-banks
and hills. The teacher is to whisper the mantra in the ear
of the initiate after worshipping and offering Homa to the Devi.
The latter should take care that the former feels satisfied in

every way. At the end of the ceremony the iniitiate is to feed -the
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Brahmanas and young maidens. ‘Offering worship to the teacher
completes the ceremony.

CHAPTER 1V

Purascharana. or practising the mantra is discussed in -
this chapter. In Purascharana five things are to be done, namely
muttering of mantra, offering Homa, libation, bathing and feeding
Brahmanas. The practitioner has to remember that & is the
heart of Kalimantra as &t of Tara and &t of all Devis in general.
He has to mutter the mantra a thousand times, eating food
in the evening, sleeping on the earth and avoiding females.
The rosary to be used in muttering must ‘be of the frontal
bone of the human head, containing fifty beads strung together
with the thread spun by a Brahman lady. The form of the rosary
and the thread used in stringing vary according to the ends
in view. For the consecration of the Mala it is of great impor-
tance that each bead of it should be considered as representing a
letter of the alphabet and when telling it the letter should be
muttered preceded and followed by the Mulamantra. Perfor-
mance of the Homa also is necessary for the said purpose.
The letters of the mantra serve as letters only unless the mind
of the practitioner is fixed on the path of Sushumna. The
daily muttering is to be counted with the help of the finger-
joints. These are the middle and bottom joints ring finger
three joints little finger, top-joint ring finger, three joints mid-finger
and bottom-joint index finger. Such a Mala is called the Mala
of $akti. Muttering the mantra of the deity called Kulluka 1s
essential for getting success in' the worship of Tara. It consists
of the three letters & &1 E. Kulluka is described as
having four hands with a dagger in the left hand and blue
in colour. Loud utterance of a mantra in a proper manner
with the mantra being vitalized is of higher value than the
ordinary muttering of it. Homa, Tarpana and Abhisheka
follow Japa invariably. ~Cultivation of the devotional spirit is
declared as an efficient cause of success in each mantra.
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CHAPTER V

This chapter deals with the occasional worship, the
Pithas and their presiding deities. In order of importance daily
worship comes first, then the occasional and lastly the purposeful.
In the case of the last two worshipping should be continued
as long as the object is not gained. The eight and fourteenth
days of each half are the sacred days. Worship, if done on
these days with particular offerings, leads to the particular
objects of desire.. Use of wine is stricily prohibited except at
the time of worship because it has been cursed and condemned
by Sukra. Substitutes also are given for wine such as wet
ginger, whey with sugar. In the course of describing the
importance of Kamaripa mention is made of the names of
the Pithas and other sacred places together with those of the
deities worshipped in them.

CHAPTER VI

In this, worship of the Devi through the medium of
a girl or a maiden is described at length. Making an offering
to Jackals forms part of this worship. It is to be conducted with
the mantra #7 *ff 97 FIRTIT WETSY AT AN T(@ T§
A EF_T |

The eight trees named in the text are to be revered
by the Kula worshipper. He has to be ceremonious and respect-
ful towards all women and mutter a particular mantra given
in the text on seeing a vulture etc. On the third day of
Vaisakha he is also to duly worship Mahakali described as
having four arms with Abhaya, Vara, Khadga and Mundamala
and wearing a garland of skulls. Mantra of Mahakali is given
as I & etc. (see page 20).

Each day is supposed to represent in parts the six
seasons for the purpose of performing the six acts such as
Marana, Mohana etc., midnight representing autumn, morning
beginning of winter, forenoon rainy season, evening winter.
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These six .acts are described in the text as also the seasons
during which their performance is prescribed. Details regarding
these are also furnished in the text. Use of wine in the worship
of Kah is compulsory. Purification of the same is done with
the mantra and the hymn given in the text. Particular offer-
rings are to be made for particular objects of life. The mantra
reading as St QW etc. ( page ninetyone ) and others are given
for getting poetic power etc., at the end.

CHAPTER VII

This chapter deals with the six acts of the black magic
and the worship of the girls. Various herbs, various diagrams
and various mantras are discussed in this connection. The eight-
_syllabled mantra & #i 3t & & ®z AT is said to be the
essence of all the mantras. The mantra of Khadgachamunda
is believed to impart poetic power. The worshipper of Tara
is instructed to have his son when born duly sanctified by
writing the mantra on the latter's tongue. A hymn is given
which requires being recited in the presence of the baby's
mother to ward off all evil influences from the baby. Mahachina-
krama or the sacred Tantric worship of the chinese is fully
described in the pages 102 to 110.

Worship of the girls of varying ages from one year to
sixteen is explained at length towards the end of the chapter.

CHAPTER VI

It describes the Yantra etc., of Tara which consists
of the two triangles with a centre surrounded by a hexagon,
an eight-petalled lotus, a circle and a rectangle. The six deities
Kali etc., are to be worshipped in the hexagon, the three
deities Ugra etc, in the outer triangle and other three deities
Matra etc., in the inner triangle. Mahakala is to receive his
worship on the right side of Tara. The articles of worship are
also mentioned and among these varieties of wine and other
offerings are in~luded. Exemption of various persons from heinous
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crimes is hmted at as in the Gandarva Tantra. Kallgayatn is given

as G FNE wWowalesd @Ak aw 90 sEEa )
Kumari - Sadhana also finds mention in this chapter.

Among all the goddesses mentioned in the Tantras
Tara, Kali and Aniruddha-sarasvati are considered as of highest
importance. Kali mantra is given as & & § § =t &% &1 gia-
WEHTieH 0 K W E E & & . This mantra is said to be the
chief of the mantras and has as such various applications. The
well-known ten Samskaras of the mantras such as birth etc.,
as also the worship of the Kundalini are given at the end.

CHAPTER IX ‘

Vira-sadhana forms the subject-matter of this chapter.

It is to be conducted strictly during the night and the amount

of the muttering of the mantra varies according to the mantra.

In the case of a single-syllabled mantra, muttering is to be

done ten thousand times, in the case of the two-syllabled eight

- thousand times and so on. The practitioner is instructed to
rise above all fears in order to get success in this Sadhana. {

CHAPTER X ?

Lata-sadhana is given in this. It is to be performed
under the trees sacred to the Tantric worshippers. Here also
the dead body of a human being is to be used.

CHAPTER XI

In it come the other mantras associated with Tara. \
31 & Bt § ®Z comes first. The seventeen-lettered mantra ¥
of Ugra-tara is given as 3T U3 9 WIUW TWIIT qE &L
The mantra of Nila-sarasvati reads as @ & ff g4t @ %
g7 TEAUER FJ R P A@GEIE T & T ®IE G FCH @@
An anecdote explaining how Sarasvati has become Nilasarasvati

is also given in this chapter.
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CHAPTER XII

In the above Bhairava relates how the Devi appeared
under the name and form of Nilasarasvati. It is said that
when demons harassed the Devas and drove them away trom
heaven, the latter under the leadership of Indra sought the protec-
tion first of Brahma, then of Vishnu and lastly of Siva. All
the three being unable to remove the cause of their fear approached
Mahakali. She being pleased with their worship created at her
will another deity equally powertul called Tarini for the destruc-
tion of the demons and restoration of the Devas to their former
glory. The latter thereupon turned their attention towards
Tarint so devotedly that she felt moved to create out of herself
twelve other goddesses called Kali etc. who destroyed the
demons and protected the Devas.

CHAPTER XIII

In this are discussed the mantra etc. of Mahakali. The-
mantra reads as S &f & E & % Wi wf € § & & She is
described as cloud-dark, naked, seated on corpse, wearing
a garland of skulls and having in hand skull, sword, Vara and
Abhaya. For getting success in the practice of her mantra,
her Gayatri as given in the 8th chapter is to be muttered
twenty thousand times. Vira-sadhana forms a part of her
worship.

CHAPTER XIV

This chapter deals with the worship of Kamakhya and
Tripura. The mantra and the details of the worship are given
in the text. Many of these details resemble those of the wor-
ship of Kali. The sixtyfour Yoginis named in the text are
to receive the worship in the diagram of Kamakhya. The mantra
of Tripura is given as & Rl &f:. Her worship is to be done
through the medium of a triangle.

CHAPTER XV

This chapter furnishes description of some sacred places.
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These are mountains — Darpana, Vayukata, Asvakata, Bhasmakata,
Manikata, Sukanta, Rakshahkata, Pandunatha, Brahmakata,
Nilakata, Kajjalachala; Springs— Agnikunda, Somakunda,
Urvasikunda and Rivers—Mangala, Sasvati, Kapila. Gods and
goddesses to whom these places are sacred are mentioned
in the text together withthe details of their worship.

CHAPTER XVI [
Sixteenth patala describes the sacred days and - the
articles with which the Deviis to be bathed during the twelve 7

months from Baisakh to Chet. Offerings which are to be made
to the Devl after giving the bath are also mentioned in the text.

CHAPTER XVII

The worship of Kali forms the subject-matter of the
chapter. On the fourteenth day of the dark halt of Kartik,
Kali is to be worshipped during the night. She is described
as three-eyed, black in colour, indulging in a boisterous laughter,
wearing a garland of skulls and having in four hands respec-
tively scissors, skull, Abhaya and Vara. Instructions regarding
the construction of Kundas or sacrificial pits specially of their
parts such as Mekhala, Yoni, Nabhi, Bila etc., are given in
the text. The eighteen Samskaras to which these Kundas are
to be subjected are also described. The mantra of the fire-god
reads as 199 gg® &7 @ 3% I 99 99 97 WFNT
zarer . Before the offering is made into the fire it is
to be consecrated by performing the rites Garbhadhana etc., of
the fire. Kali is also to be worshipped on the seventh day
( bright half ) of Magha. The worship of Sandhya is given at
the end of the chapter. She is described as two-armed, dressed
in yellow garments, red in colour, with three eyes having a

book and Sikshasttra in the hands.
CHAPTER XVIII
The Sahasra-nama of Tara is given in this chapter.

CHAPTER XIX
This chapter gives the Kavacha and Guptamantra
of Tara.

T I Bt e N T e e 8
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CHAPTER XX

This chapter besides supplying the hundred names of
Tara discusses how the Sakti element is more essential for
the evolution of the world.

CHAPTER XXI

Convertion of baser metals into gold, reducing either
to motionlessness or ashes of quick silver and triple disposition
of the practitioner as divine, heroic and beas:ly are mentioned
in this chapter.

CHAPTER XXII

The Sahasra-nama of Kali is given in this chapter.
CHAPTER XXIlI

The hundred names of Kali are given in this chapter.

CHAPTER XXIV

In this chapter the mantra of Annaptirna and her
hundred names are given. The mantra reads perhaps as &t

AHYU WA X Z(E FJIT TET |

Srinagar, Kashmir. }
16th January 194]

M. S. KAUL.




































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































